КОНЦЕССИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ

в отношении объектов теплоснабжения Чайковского городского округа
г. Чайковский




 
«______»_____________ 2021 г.

Муниципальное образование Чайковский городской округ, от имени которого выступает администрация Чайковского городского округа, в лице Управления земельно-имущественных отношений администрации Чайковского городского округа, действующего на основании Положения об Управлении, утвержденного решением Чайковской городской Думы от 19.12.2018 № 99, в лице начальника Управления земельно-имущественных отношений администрации Чайковского городского округа Елькиной Ларисы Александровны, действующей на основании распоряжения администрации города Чайковского от 09.01.2019 № 8-л, именуемое в дальнейшем «Концедент», с одной стороны,
Субъект Российской Федерации Пермский край, от имени которого выступает Губернатор Пермского края Махонин Дмитрий Николаевич, действующий на основании распоряжения Губернатора Пермского края от 16.11.2020 №219-р, и 

Публичное акционерное общество «Т Плюс», в лице директора филиала «Пермский» Публичного акционерного общества «Т Плюс» Круглякова Сергея Васильевича, действующего на основании доверенности от 25.06.2020 № б/н, именуемое в дальнейшем «Концессионер», с другой стороны, именуемые совместно «Стороны», в соответствии с Решением Концедента о заключении концессионного соглашения без проведения конкурса (на основании ст. 37 Федерального закона от 21.07.2005 №115-ФЗ «О концессионных соглашениях») № ______ от «____» __________ 20___ года (точное наименование и реквизиты решения концедента), заключили настоящее концессионное соглашение (далее – Соглашение) о нижеследующем:
1. Термины и определения, используемые в настоящем Соглашении
Схема теплоснабжения Чайковского городского округа - документ, содержащий предпроектные материалы по обоснованию эффективного и безопасного функционирования системы теплоснабжения Чайковского городского округа, ее развития с учетом правового регулирования в области энергосбережения и повышения энергетической эффективности.

Инвестиционная программа - программа мероприятий организации, осуществляющей регулируемые виды деятельности в сфере теплоснабжения, по строительству, реконструкции и (или) модернизации источников тепловой энергии и (или) тепловых сетей в целях развития, повышения надежности и энергетической эффективности системы теплоснабжения, подключения (технологического присоединения) теплопотребляющих установок потребителей тепловой энергии к системе теплоснабжения.

Реконструкция - мероприятия по его переустройству на основе внедрения новых технологий, механизации и автоматизации производства, модернизации и замены морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым более производительным оборудованием, изменению технологического или функционального назначения Объекта концессионного соглашения или его отдельных частей, иные мероприятия по улучшению характеристик и эксплуатационных свойств Объекта концессионного соглашения.

2. Предмет Соглашения

2.1. Концессионер обязуется за свой счет создать и (или) реконструировать объекты теплоснабжения Чайковского городского округа, состав и описание которых приведены в приложении № 1 к настоящему Соглашению (далее – объект Соглашения), право собственности на которые принадлежит или будет принадлежать Концеденту, и осуществлять производство, реализацию (поставку) горячей воды и производство, передачу тепловой энергии, преобразование теплоносителя, с целью обеспечения бесперебойного, надежного и безопасного теплоснабжения и горячего водоснабжения потребителей муниципального образования Чайковский городской округ, а Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования объектом Соглашения и иным имуществом для осуществления указанной деятельности.

3. Объект Соглашения

3.1. Объектом Соглашения является система теплоснабжения, централизованная система горячего водоснабжения либо отдельные объекты таких систем, предназначенные для осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1. настоящего Соглашения, подлежащие реконструкции.
3.2. Объект Соглашения, подлежащий созданию и (или) реконструкции, принадлежит Концеденту на праве собственности на основании документов, удостоверяющих право муниципальной собственности на Объект Соглашения, реквизиты которых указаны в Приложении № 2 к настоящему Соглашению.
3.3. Концедент гарантирует, что на момент заключения настоящего Соглашения Объект Соглашения свободен от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента на указанный Объект.

3.4. Сведения о составе и описании объекта Соглашения, подлежащего реконструкции, в том числе технико-экономические показатели, техническое состояние, (первоначальная) восстановительная, остаточная стоимости, приведены в Приложении № 1 к настоящему Соглашению.
4. Порядок передачи Концедентом Концессионеру объектов Соглашения
4.1. Концедент обязуется передать Концессионеру, а Концессионер обязуется принять объект Соглашения, а также права владения и пользования указанным Объектом в сроки, установленные в разделе 10 настоящего Соглашения.

Концедент обязуется передать объект Соглашения в исправном работоспособном состоянии, пригодном для осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1. настоящего Соглашения.

Передача Концедентом Концессионеру объекта Соглашения осуществляется по акту приема-передачи по форме согласно приложению № 11 к настоящему Соглашению. 
Обязанность Концедента по передаче объекта Соглашения считается исполненной после принятия объекта Соглашения Концессионером и подписания Сторонами акта приема-передачи.
Концедент передает Концессионеру по перечню согласно приложению № 2 к Соглашению документы, относящиеся к передаваемому объекту Соглашения, необходимые для исполнения настоящего Соглашения, одновременно с передачей соответствующего объекта. 

Обязанность Концедента по передаче Концессионеру прав владения и пользования объектами недвижимого имущества, входящими в состав объекта Соглашения, считается исполненной со дня государственной регистрации указанных прав Концессионера. 

Обязанность Концедента по передаче Концессионеру прав владения и пользования движимым имуществом, входящим в состав объекта Соглашения, считается исполненной после подписания Сторонами акта приема-передачи.

4.2. Концессионер обязуется принять у Концедента имущество, право муниципальной собственности на которое возникнет после заключения настоящего Соглашения и которое образует единое целое с объектом Соглашения и (или) предназначено для осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения (далее - Имущество).
Передача Концедентом Концессионеру Имущества осуществляется по дополнительному соглашению, акту приема-передачи, подписываемому Сторонами.

Срок владения и пользования Концессионером Имуществом не могут превышать срок действия, указанный в пункте 10.1 настоящего Соглашения.

Права Концессионера на владение и пользование входящими в состав Имущества объектами недвижимого имущества подлежат государственной регистрации в порядке, предусмотренном пунктами 4.3, 4.4 настоящего Соглашения.

4.3. Концедент и Концессионер обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прав Концессионера на владение и пользование недвижимым имуществом, входящим в состав Объекта Соглашения в течение одного месяца с момента подписания настоящего соглашения, в том числе формирование и направление пакета документов в Управление Федеральной службы государственной регистрации, кадастра и картографии по Пермскому краю (далее - регистрирующий орган), осуществление иных обязательных действий, предусмотренных действующим законодательством.
4.4. Государственная регистрация прав, указанных в пунктах 4.1, 4.2 настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концедента.

4.5. Выявленное в течение одного года с момента подписания Концедентом и Концессионером акта приема-передачи объекта Соглашения Концессионеру несоответствие показателей объекта Соглашения, объектов недвижимого и движимого имущества, входящих в состав объекта Соглашения, технико-экономическим показателям, установленным в приложении №1 к настоящему Соглашению, является основанием для предъявления Концессионером Концеденту требования о безвозмездном устранении выявленных недостатков. 

4.6. Стороны, если иное не предусмотрено законом, в течение срока действия настоящего Соглашения могут вносить изменения в состав и описание объекта Соглашения, в том числе в случае изменения схемы теплоснабжения (водоснабжения), в порядке, установленном законодательством, а именно:

1) дополнительно включать имущество, которое находится в технологической связи с объектом Соглашения;

2) исключать из состава объекта Соглашения морально устаревшее и (или) физически изношенное имущество, не используемое для осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения. 

В случае если в процессе эксплуатации объекта Соглашения, переданного по настоящему Соглашению, Концессионер придет к выводу о нецелесообразности использования какого-либо из объектов указанного имущества, либо использование которых по целевому назначению становится невозможным ввиду истечения нормативного срока их эксплуатации, либо по иным не зависящим от Концессионера причинам, Концедент обязан рассмотреть в течение 30 (тридцати) дней с даты получения соответствующего письменного уведомления от Концессионера условия дополнительного соглашения, на основании которого соответствующие объекты имущества исключаются из Объекта Соглашения, и принять решение о согласии или о мотивированном отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения. После согласования условий дополнительного соглашения Концедентом Концессионер направляет в антимонопольный орган заявление о согласовании изменений условий Соглашения, в порядке, установленном в пункте 15.2 настоящего Соглашения.

5. Реконструкция объекта Соглашения

5.1. Концессионер обязан за свой счет создать и (или) реконструировать объект Соглашения, в сроки, указанные в пункте 10.2 настоящего Соглашения, в соответствии с заданием, установленным приложением № 5 к настоящему Соглашению.

Создание и (или) реконструкция объекта Соглашения осуществляется в порядке, установленном законодательством Российской Федерации с соблюдением нормативных требований, с учетом установленных настоящим Соглашением технико-экономических показателей и сроков и инвестиционными программами Концессионера, утвержденными в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).

Концессионер обязан достигнуть плановых значений показателей деятельности Концессионера, указанных в приложении № 6 к настоящему Соглашению.
5.2. Перечень основных мероприятий по реконструкции объекта Соглашения указан в приложении № 4 к настоящему Соглашению.
Инвестиционные программы Концессионера разрабатываются на основании Схемы теплоснабжения Чайковского городского округа, с учетом ее актуализации и настоящего Соглашения.
5.3. Концедент и Концессионер обязуются в течение одного месяца с даты ввода в эксплуатацию созданных и (или) реконструированных объектов осуществить следующие действия, необходимые для государственной регистрации права собственности Концедента на созданные и (или) реконструируемые объекты недвижимого имущества, входящие в состав объекта Соглашения, а также прав Концессионера на владение и пользование указанным имуществом:
5.3.1. Концессионер обязуется провести техническую инвентаризацию и кадастровый учет реконструированных объектов и передать Концеденту: 
- оформленные в установленном порядке технические планы; 
- оригиналы документов, подтверждающие ввод объектов в эксплуатацию в порядке, установленном действующим законодательством; 
- сведения о технико-экономических показателях, техническом состоянии, сроке службы, начальной и остаточной стоимости реконструированных объектов. 
Концессионер обязуется в течение трех месяцев после подписания Акта исполнения обязательств (при необходимости) передать Концеденту проект Дополнительного соглашения, предусматривающий уточнение характеристик реконструированных объектов недвижимого имущества, входящих в состав Объекта Соглашения, и (или) включение в состав Объекта Соглашения созданных объектов. 
5.3.2 Концедент обязуется обратиться в регистрирующий орган с заявлением о государственной регистрации права муниципальной собственности на объекты в течение 3 (трех) рабочих дней после предоставления Концессионером документов, указанных в пункте 5.3.1 настоящего Соглашения.
5.4. Государственная регистрация прав, указанных в пункте 5.3 настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концедента.

5.5. Концессионер вправе привлекать к выполнению работ по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения третьих лиц, за действия которых он отвечает как за свои собственные.
5.6. Концессионер обязан за свой счет разработать и согласовать с Концедентом проектную документацию, необходимую для создания и (или) реконструкции объекта Соглашения.

Проектная документация должна соответствовать нормативным требованиям, предъявляемым к объектам, входящим в состав объекта Соглашения. 

5.7. Концессионер обязан до начала создания и (или) реконструкции объектов имущества в составе объекта Соглашения, разработать и согласовать с уполномоченным органом проектную документацию, необходимую для создания и (или) реконструкции объекта Соглашения, утверждаемой в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

Проектная документация должна соответствовать требованиям задания и перечню основных мероприятий Концессионера, предусмотренных приложениями № 4, 5 к настоящему Соглашению.

5.8. Концедент обязуется оказывать Концессионеру в пределах, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации и иными нормативно-правовыми актами, содействие при согласовании документов, необходимых для проектирования объекта Соглашения, в том числе:

а) производить необходимые согласования проектной и рабочей документации в отношении объекта Соглашения;

б) при необходимости производить согласования внесения изменений в проектную и рабочую документацию.

5.9. При обнаружении Концессионером несоответствия проектной документации требованиям, установленным настоящим Соглашением, требованиям технических регламентов и иных нормативных правовых актов Российской Федерации, Концессионер обязуется не позднее 3 (трех) рабочих дней письменно предупредить об этом Концедента и на основании решения Концедента до момента внесения необходимых изменений в проектную документацию приостановить работу по созданию и (или) реконструкции объектов (объекта), входящих (входящего) в состав объекта Соглашения.

5.10. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих невозможным создание и (или) реконструкцию объектов, входящих в состав объекта Соглашения, в сроки, установленные настоящим Соглашением, и (или) использование (эксплуатацию) объектов, входящих в состав объекта Соглашения, Концессионер обязуется не позднее 3 (трех) рабочих дней письменно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.
5.11. Концессионер обязан обеспечить ввод в эксплуатацию объекта Соглашения с установленными технико-экономическими показателями и сроками, указанными в приложении № 6 к настоящему Соглашению в порядке, установленном законодательством Российской Федерации, в срок, указанный в пункте 10.2 настоящего Соглашения.
Концессионер вправе производить ввод объектов имущества в составе Объекта Соглашения в эксплуатацию поэтапно при условии соблюдения сроков, предусмотренных в приложении №4 к настоящему Соглашению.
5.12. Концессионер обязан приступить к эксплуатации объектов, входящих в состав объекта Соглашения в срок, указанный в пункте 10.3 настоящего Соглашения.

5.13. Предельный размер расходов на создание и (или) реконструкцию объектов Соглашения, осуществляемых в течение всего срока действия настоящего Соглашения Концессионером, равен 125 700 тыс. руб. 
Концессионер обязан осуществить инвестиции в создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения в объемах, указанных в приложении 4 к настоящему Соглашению.
Объем валовой выручки Концессионера на каждый год срока действия Соглашения указан в приложении №8 к настоящему Соглашению. 

Задание Концедента приведено в приложении № 5 к настоящему Соглашению.

5.14. Объем и источники инвестиций, привлекаемых Концессионером в целях реконструкции объекта Соглашения, определяются в соответствии с инвестиционными программами Концессионера, утвержденными в порядке, установленном законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). 
5.15. Завершение Концессионером работ по реконструкции объекта Соглашения (объектов, входящих в состав объекта Соглашения) оформляется подписываемым Концедентом и Концессионером Актом об исполнении Концессионером своих обязательств по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения.

Завершение Концессионером работ по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения, предусмотренных настоящим Соглашением и инвестиционной программой Концессионера на соответствующий год, оформляется ежегодно подписываемым Концедентом и Концессионером отчетом, устанавливающим фактическую сумму вложенных финансовых средств по объектам, перечень мероприятий по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения, завершенных на конец отчетного финансового года, а также сведения об описании (технико-экономические показатели, первоначальная (восстановительная), остаточная стоимости) созданных и (или) реконструированных объектов. 

Отчет готовится Концессионером ежегодно, и направляется в срок до 1 июня года, следующего за отчетным, Концеденту с приложением копий документов, подтверждающих сумму произведенных Концессионером капитальных вложений и вложенных финансовых средств (акты о приемке выполненных работ (форма КС-2), справки о стоимости выполненных работ (форма КС-3), акты приемки законченного строительством объекта приемочной комиссией (КС-11, КС-14) или иных документов, подтверждающих сумму произведенных капитальных вложений.
В случае отсутствия разногласий по предоставленному отчету Концедент подписывает и возвращает его Концессионеру в течение одного месяца с момента получения документов, указанных в абзаце третьем настоящего пункта. 

При наличии разногласий Концедент направляет Концессионеру мотивированные возражения в течение одного месяца с момента получения документов, указанных в абзаце третьем настоящего пункта. 

В случае, если Концедент не направит Концессионеру в течение одного месяца мотивированные возражения к представленному отчету, то отчет считается принятым Концедентом без разногласий.

5.16. Если по итогам отчетного периода Концессионер в полном объеме осуществил мероприятия по созданию и (или) реконструкции объектов Соглашения, но общий годовой размер инвестиций, определенный согласно пункту 5.2 настоящего Соглашения, оказался меньше планового значения, это не является нарушением условий настоящего Соглашения. 

При этом разницу между плановым и фактическим объемом инвестиций Концессионер вправе направить на создание и (или) реконструкцию объектов Соглашения в последующие периоды с учетом соответствующих мероприятий, предусмотренных на такие периоды инвестиционной программой Концессионера или схемой теплоснабжения Чайковского городского округа (при отсутствии в утвержденной инвестиционной программе Концессионера сведений о мероприятиях в отношении объектов Соглашения на последующие периоды), но в пределах предельного размера расходов на создание и (или) реконструкцию объектов Соглашения, предусмотренного пунктом 5.13 настоящего Соглашения.

6. Порядок предоставления Концессионеру земельного участка 
6.1. Концедент обязуется обеспечить заключение с Концессионером договоры аренды земельного участка, на котором расположен объект Соглашения в течение 60 (шестьдесяти) дней со дня заключения настоящего Соглашения.

При нарушении срока, указанного в пункте 6.1 настоящего Соглашения, срок создания и (или) реконструкции, ввода в эксплуатацию объектов Соглашения увеличивается соразмерно просрочке Концедента.

В случае, если окончание соразмерно увеличенного срока приходится на отопительный период, срок создания и (или) реконструкции объекта Соглашения соответственно отодвигается на следующий межотопительный период и увеличенный срок начинает течь с начала следующего межотопительного периода. В данном случае это не является нарушением Концессионером условий настоящего Соглашения. 
6.2. В целях заключения договоров аренды земельного участка Концедент предоставляет Концессионеру проекты договоров аренды земельного участка не позднее 45 дней с момента заключения настоящего Соглашения.
6.3. Размер арендной платы за передаваемый Концессионеру земельный участок определяется в соответствии с Земельным кодексом Российской Федерации и не должен превышать размер обязательных платежей, установленных законодательством Российской Федерации и связанных с правом владения и пользования Концедента земельным участком в течение срока действия Соглашения. 

Концедент по запросу Концессионера предоставляет Концессионеру информацию и документы, необходимые для обоснования размера арендной платы земельного участка в целях государственного регулирования цен (тарифов).

Описание земельного участка (кадастровый номер, местонахождение, площадь, иные сведения из ЕГРН) приведено в приложении №3 к настоящему Соглашению. 

6.4. Договоры аренды земельного участка заключается на срок, не превышающий срок действия настоящего Соглашения. 

Государственная регистрация договоров аренды земельного участка осуществляется Концессионером от имени (по доверенности) и за счет Концедента. 

6.5. Концессионер не вправе передавать свои права по договорам аренды земельного участка третьим лицам и сдавать земельный участок в субаренду, если иное не предусмотрено договорами аренды земельного участка.

6.6. Прекращение настоящего Соглашения, а также изменение настоящего Соглашения в части исключения объектов, подлежащих реконструкции, завершение реконструкции объектов, входящих в состав объекта Соглашения, является основанием для прекращения и (или) изменения договоров аренды земельного участка.

6.7. Концессионер вправе с согласия Концедента возводить на земельных участках, находящихся в собственности Концедента, объекты недвижимого имущества, не входящие в состав объектов Соглашения, предназначенные для использования при осуществлении Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением.

6.8. Концессионер обеспечивает подготовку сведений о границах зон с особыми условиями использования территории в связи с размещением объекта Соглашения для внесения Концедентом сведений об указанных зонах в ЕГРН.
6.9. Концессионер обязуется обратиться с ходатайством об установлении публичного сервитута в отношении земельных участков и (или) земель для размещения сетей инженерно-технологического обеспечения, входящих в состав объекта Соглашения к Концеденту в течение 180 (сто восемьдесят) дней со дня заключения настоящего Соглашения.
7. Владение, пользование и распоряжение объектами имущества, предоставляемыми Концессионеру

7.1. Концессионер обязан использовать (эксплуатировать) имущество, входящее в состав объекта Соглашения, в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения.

7.2. Концессионер обязан поддерживать объект Соглашения в исправном состоянии в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации, производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, нести расходы на содержание объекта Соглашения в течение всего срока действия Соглашения.

7.3. Концессионер не имеет право: 

- передавать в залог или отчуждать объект Соглашения;

- передавать права владения и (или) пользование объекта Соглашения, в том числе передавать его в субаренду;

- уступать право требования, осуществлять перевод долга по настоящему Соглашению в пользу иностранных физических, юридических лиц и иностранных структур без образования юридического лица, передавать права по настоящему Соглашению в доверительное управление.
Не допускается передача объекта Соглашения в собственность Концессионера и (или) иных третьих лиц, в том числе в порядке реализации преимущественного права на выкуп Объекта Соглашения.
7.4. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера. 

7.5. Имущество, созданное или приобретенное Концессионером при исполнении настоящего Соглашения и не являющееся объектом Соглашения, является собственностью Концессионера.

7.6. Движимое и недвижимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером в результате осуществления мероприятий по технологическому присоединению (подключению) к объекту Соглашения, источником финансирования которых является плата за подключение (технологическое присоединение) к системе теплоснабжения, является собственностью Концессионера.

При прекращении настоящего Соглашения Концессионер безвозмездно передает имущество, созданное и (или) приобретенное Концессионером в результате осуществления мероприятий по технологическому присоединению (подключению) к объекту Соглашения, в собственность Концедента.
7.7. Учет Концессионером объекта Соглашения, осуществляется в соответствии с требованиями законодательства. 

7.8. Риск случайной гибели или случайного повреждения объекта Соглашения в период с момента подписания акта приема-передачи объекта Соглашения до момента возврата объекта Соглашения Концеденту по акту приема-передачи либо до момента направления Концеденту акта приема-передачи в случае, указанном в абзаце втором пункта 8.5 настоящего Соглашения, несет Концессионер.
7.9. В случае, если в процессе эксплуатации объекта Соглашения, переданного по настоящему Соглашению, использование в течение оставшегося срока действия настоящего Соглашения какого-либо объекта по целевому назначению становится невозможным по независящим от Концессионера причинам, Концедент и Концессионер обязуются зафиксировать указанные обстоятельства в совместном акте, подтверждающем указанный факт.

8. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества

8.1. Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять объект Соглашения (объекты, входящие в состав объекта Соглашения) в сроки, указанные в пункте 10.5 настоящего Соглашения.

Передаваемый Концессионером объект Соглашения должен находиться в надлежащем техническом состоянии с учетом износа и эксплуатации в соответствии с настоящим Соглашением, быть пригодным для осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения (за исключением случая, указанного в п. 7.11 Соглашения), и не должен быть обременен правами третьих лиц.

8.2. Передача Концессионером Концеденту объектов, указанных в пункте 8.1 настоящего Соглашения, осуществляется по акту приема-передачи.

Концессионер обязан не позднее, чем за 1 (один) месяц до истечения срока действия Соглашения подготовить и направить Концеденту акт приема-передачи с указанием сведений о составе и описании объекта Соглашения, в том числе о технико-экономических показателях, техническом состоянии, первоначальной (восстановительной), остаточной стоимости.

Концедент обязан рассмотреть и подписать представленный Концессионером акт приема-передачи в срок, указанный в пункте 10.5. настоящего Соглашения.

8.3. Концессионер обязан освободить за свой счет предоставленный ему земельный участок от оборудования и материалов, которые не подлежат передаче Концеденту в соответствии с настоящим Соглашением, если иное не согласовано Сторонами.

8.4. Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому объекту Соглашения, в том числе проектную документацию на объект Соглашения, одновременно с передачей объекта Соглашения Концеденту.

8.5. Обязанность Концессионера по передаче объекта Соглашения считается исполненной и Концессионер освобождается от бремени содержания указанных объектов, с момента подписания акта приема-передачи объекта Соглашения.

При уклонении Концедента от подписания акта приема-передачи обязанность Концессионера по передаче объектов, указанных в пункте 8.1 настоящего Соглашения, считается исполненной, если Концессионер в установленном настоящим Соглашением порядке подготовил и направил Концеденту акт приема-передачи, но в срок, указанный в пункте 10.5. настоящего Соглашения, не получил от Концедента обоснованных возражений относительно принимаемого имущества.

8.6. Прекращение прав Концессионера на владение и пользование объектами недвижимого имущества, входящими в состав объекта Соглашения, подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке. Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера осуществляется Концессионером (по доверенности и за счёт Концедента) в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня подписания сторонами акта приема-передачи (возврата) объекта Соглашения, а в случае уклонения Концедента от подписания акта приема-передачи (возврата) объекта Соглашения в срок, установленный в пунктом 8.5 настоящего Соглашения, - с момента истечения срока, указанного в пункте 10.5. настоящего Соглашения.

9. Порядок осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

9.1. В соответствии с настоящим Соглашением Концессионер обязан на условиях, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 2.1 настоящего Соглашения, и не прекращать (не приостанавливать) эту деятельность без согласия Концедента, за исключением случаев, установленных законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

9.2. Концессионер обязан осуществлять деятельность по использованию (эксплуатации) объектов Соглашения в соответствии с требованиями, установленными законодательством Российской Федерации.

9.3. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 2.1 настоящего Соглашения, с момента подписания акта приема-передачи объекта Соглашения и до момента возврата объекта Соглашения Концеденту.

9.4. Концессионер имеет право исполнять настоящее Соглашение, включая осуществление деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, своими силами и (или) с привлечением других лиц. При этом Концессионер несет ответственность за действия других лиц как за свои собственные. 

9.5. Концессионер обязан предоставлять потребителям установленные федеральными законами, законами субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления льготы. Указанные льготы предоставляются Концессионером в порядке и случаях, установленных действующим законодательством.

9.6. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, осуществлять деятельность по производству и передаче тепловой энергии, по горячему водоснабжению по регулируемым ценам (тарифам).

9.7. Регулирование тарифов Концессионера на тепловую энергию (мощность), поставляемую потребителям, осуществляется в соответствии с методом индексации установленных тарифов. 

Значения долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера на производство и передачу тепловой энергии, согласованные с органами исполнительной власти, осуществляющими регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), указаны в приложении № 6 к настоящему Соглашению.
9.8. Концессионер имеет право передавать с согласия Концедента третьим лицам, исключая иностранных физических и юридических лиц и иностранных структур без образования юридического лица, свои права и обязанности по настоящему Соглашению, путем уступки требования или перевода долга по настоящему Соглашению.
9.9. Концессионер в обеспечение исполнения обязательств, предусмотренных пунктом 5.1 настоящего Соглашения, обязуется предоставлять Концеденту ежегодно в период с 2022 года и по 2046 год включительно, безотзывную, непередаваемую банковскую гарантию, отвечающую требованиям к таким гарантиям, утвержденным Правительством Российской Федерации, со сроком действия один календарный год величиной 3 (три) процента предельного размера расходов на создание и (или) реконструкцию объектов Соглашения на соответствующий год. 
На 2022 год банковская гарантия должна быть предоставлена Концеденту не позднее 30 рабочих дней с даты заключения настоящего Соглашения. На последующие периоды банковская гарантия предоставляется до первого января года, на который предоставляется гарантия. 
10. Сроки, предусмотренные настоящим Соглашением

10.1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует по 2046 год включительно. 

10.2. Сроки создания и (или) реконструкции, ввода в эксплуатацию объекта Соглашения указаны в приложении №4 к настоящему Соглашению. 

10.3. Срок использования (эксплуатации) Концессионером объекта Соглашения – с даты вступления в силу настоящего Соглашения (по объектам, подлежащим созданию – с момента ввода в эксплуатацию) до даты подписания актов приема – передачи объекта Соглашения от Концессионера Кондеденту.

10.4. Срок передачи Концедентом Концессионеру объекта Соглашения – в течение 45 календарных дней с момента подписания настоящего Соглашения.

10.5. Срок передачи Концессионером Концеденту объекта Соглашения – не ранее даты прекращения Соглашения, но не позднее 90 календарных дней с момента его прекращения.

10.6. Срок осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, - с момента подписания акта приема-передачи до момента возврата объекта Соглашения Концеденту (за исключением периодов ремонта и реконструкции объекта Соглашения).
11. Плата по Соглашению

11.1. Концессионная плата по настоящему Соглашению не предусмотрена.

12. Порядок осуществления Концедентом контроля

за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения

12.1. Права и обязанности Концедента осуществляются уполномоченными им органами и юридическими лицами (далее – «Уполномоченные представители Концедента») в соответствии с законодательством Российской Федерации, законодательством субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления. Концедент уведомляет Концессионера об органах и юридических лицах, уполномоченных осуществлять от его имени права и обязанности, предусмотренные настоящим Соглашением, в разумный срок, не превышающий одного месяца до начала осуществления указанными органами (юридическими лицами) возложенных на них полномочий, предусмотренных настоящим Соглашением.
12.2. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, обязательств по использованию (эксплуатации) объекта Соглашения в соответствии с целями, установленными настоящим Соглашением, а также сроков исполнения обязательств, указанных в разделе 10 настоящего Соглашения.

Мероприятия по контролю проводятся с извещением Концессионера за 30 (тридцать) дней до даты проверки, путем направления Концессионеру уведомления о необходимости проведения проверки, с указанием цели и предмета такой проверки.

12.3. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц, осуществляющих контроль за исполнением Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на объект Соглашения, а также к документации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в пункте 2.1. настоящего Соглашения.

12.4. Концедент имеет право ежегодно запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением. 

Предоставление указанной информации Концессионером Концеденту осуществляется в рамках единой системы отчетности, определяемой федеральными органами исполнительной власти в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).

12.5. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера.

12.6. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 10 (десяти) дней со дня обнаружения указанных нарушений.

12.7. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.

12.8. Представители уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц не вправе разглашать сведения, являющиеся коммерческой тайной.

12.9. Результаты осуществления контроля за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения оформляются актом Уполномоченного представителя Концедента о результатах контроля.

Акт о результатах контроля подлежит размещению Концедентом в течение 5 рабочих дней со дня составления указанного акта на официальном сайте Концедента в сети Интернет, в случае отсутствия у Концедента официального сайта в сети Интернет - на официальном сайте субъекта Российской Федерации, в границах которого расположено такое муниципальное образование, в сети Интернет. Доступ к указанному акту обеспечивается в течение срока действия настоящего Соглашения и после дня окончания его срока действия в течение 3 лет.
Акт о результатах контроля не размещается в сети Интернет в случае, если сведения об объекте настоящего Соглашения составляют государственную тайну или указанный объект имеет стратегическое значение для обеспечения обороноспособности и безопасности государства.
Один экземпляр акта о результатах контроля направляется в адрес Концессионера в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты составления.
12.10. В случае, если актом о результатах контроля зафиксированы нарушения Концессионером условий настоящего Соглашения, то Концессионер обязан устранить выявленные нарушения в сроки, указанные в Акте о результатах контроля и письменно уведомить Концедента об окончании работ по устранению нарушений.

13. Ответственность Сторон

13.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

13.2. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при создании и (или) реконструкции объекта Соглашения нарушение требований, установленных настоящим Соглашением, требований технических регламентов, проектной документации, иных обязательных требований к качеству объекта Соглашения.
Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения в течение 5 лет с даты создания и (или) реконструкции соответствующего имущества, входящего в состав объекта Соглашения.

Концессионер несет перед Концедентом ответственность за содержание объекта Соглашения в надлежащем техническом состоянии (с учетом износа), пригодном для осуществления деятельности, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения в течение всего срока действия настоящего Соглашения.
13.3. В случае нарушения требований, указанных в пункте 13.2 настоящего Соглашения, Концедент обязан в течение 30 (тридцати) календарных дней, прошедших с даты обнаружения нарушения, направить Концессионеру в письменной форме требование безвозмездно устранить обнаруженное нарушение с указанием пункта настоящего Соглашения и (или) документа, требования которых нарушены. При этом срок для устранения нарушения устанавливается по соглашению Концедента и Концессионера с учетом принципа разумности.

Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных Концеденту убытков, вызванных нарушением Концессионером требований, указанных в пункте 13.2 настоящего Соглашения, если эти нарушения не были устранены Концессионером в срок, определенный Концедентом в требовании об устранении нарушений, предусмотренном пунктом 13.2 настоящего Соглашения или являются существенными. 

13.4. Концедент имеет право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

Концессионер имеет право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Концедентом обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, в том числе указанных в пунктах 4.6, 5.8 настоящего Соглашения.
13.5. Возмещение Сторонами настоящего Соглашения убытков в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением и законодательством, не освобождает соответствующую Сторону от исполнения этого обязательства в натуре.

13.6. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства, предусмотренные настоящим Соглашением и законодательством, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение указанных обязательств оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.
13.7. Неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств Концессионера по вложению инвестиций в реконструкции объекта Соглашения не является основанием возникновения долгового обязательства Концессионера перед Концедентом.
13.8. В случае если реконструкция объекта Соглашения не была осуществлена Концессионером в связи с актуализацией схемы теплоснабжения, из которой после заключения Соглашения исключены соответствующие мероприятия/объекты Соглашения, Концедент возмещает Концессионеру расходы, понесенные Концессионером на выполнение данных мероприятий и принимает в установленном законодательством порядке имеющиеся результаты выполненных мероприятий.
14. Обстоятельства непреодолимой силы

14.1. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:

а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных обстоятельств не позднее 10 (десяти) дней со дня их наступления и представить необходимые документальные подтверждения;

б) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

14.2. Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, а также до устранения этих последствий предпринять в течение 30 календарных дней меры, направленные на обеспечение надлежащего осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 2.1. настоящего Соглашения. 

15. Изменение Соглашения

15.1. Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению его Сторон. Условия настоящего Соглашения, определенные на основании _______ (указать реквизиты решения Концедента о заключении Соглашения), могут быть изменены по соглашению Сторон на основании решения уполномоченного органа местного самоуправления, а также в иных случаях, предусмотренных Федеральным законом «О концессионных соглашениях». 

Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме путем составления документа, подписанного Сторонами.

В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другим Сторонам соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений.

Сторона, получившая предложение об изменении условий Соглашения, в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня получения указанного предложения рассматривает его и принимает решение о согласии или о мотивированном отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения. 

В случае недостижения Сторонами согласия о внесении изменений в настоящее Соглашение в порядке, установленном настоящим пунктом, любая из Сторон вправе обратиться в суд.

15.2. Изменение условий настоящего Соглашения осуществляется по согласованию с антимонопольным органом в случаях, предусмотренных Федеральным законом «О концессионных соглашениях». Согласование с антимонопольным органом осуществляется в порядке и на условиях, утверждаемых Правительством Российской Федерации. 

Изменение значений долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, указанных в приложении № 9 к настоящему Соглашению, осуществляется по предварительному согласованию с органом исполнительной власти Пермского края, осуществляющим регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов).

15.3. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по решению суда в случаях, предусмотренных законодательством или Настоящим Соглашением.
16. Прекращение Соглашения

16.1. Настоящее Соглашение прекращается:

а) по истечении срока действия;

б) по соглашению Сторон;

в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении.
16.2. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным федеральными законами и настоящим Соглашением.

16.3. Существенными нарушениями Концессионером условий настоящего Соглашения являются:

1) нарушение сроков создания и (или) реконструкции объекта Соглашения, по вине Концессионера; 

2) использование (эксплуатация) объекта Соглашения в целях, не установленных настоящим Соглашением, нарушение порядка использования (эксплуатации) объекта Соглашения; 

3) неисполнение Концессионером обязательств по осуществлению деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, приводящее к причинению значительного ущерба Концеденту; 

4) прекращение или приостановление Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, без согласия Концедента, за исключением случаев, предусмотренных частью 3.7 статьи 13 Федерального закона «О концессионных соглашениях», а также положениями иных нормативных правовых актов;

5) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером установленных Соглашением обязательств по предоставлению гражданам и другим потребителям услуг по теплоснабжению по вине Концессионера;
6) неполучение Концессионером паспорта готовности к отопительному периоду в течение двух лет подряд, если причиной не выдачи паспорта послужило неисполнение Концессионером обязательств по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения, перечень которого указан в приложении №1 к настоящему Соглашению.

16.4. К существенным нарушениям Концедентом условий настоящего Соглашения относятся: 

1) передача Концессионеру объекта Соглашения, не соответствующего условиям Соглашения (в том числе по состоянию, описанию, технико-экономическим показателям, назначению объекта Соглашения), в случае, если такое несоответствие выявлено в течение одного года с момента подписания акта приема-передачи объекта Соглашения, не могло быть выявлено при его передаче Концессионеру и возникло по вине Концедента;

2) нарушение сроков, предусмотренных в пункте 6.1 настоящего Соглашения;

3) невыполнение в срок, установленный пунктом 10.4 настоящего Соглашения обязанности по передаче Концессионеру объекта Соглашения.
16.5. Требование о досрочном расторжении настоящего Соглашения в случае существенного нарушения одной из сторон Соглашения может быть заявлено в суд другой Стороной только после направления нарушившей Стороне требования об устранении выявленных нарушений и неустранения выявленного нарушения в срок, не превышающий 30 (тридцати) дней.

16.6. В случае досрочного расторжения настоящего Соглашения (вне зависимости от оснований расторжения Соглашения) возмещение расходов Концессионера по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения осуществляется в объеме, в котором указанные средства не возмещены Концессионеру на момент расторжения настоящего Соглашения за счет выручки от реализации товаров, услуг по регулируемым ценам (тарифам), определенным с применением долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, предусмотренных в Приложении № 6 к настоящему Соглашению, в срок не позднее 60 (шестидесяти) календарных дней с момента прекращения Соглашения.
16.7. Порядок и срок возмещения расходов Концессионера, подлежащих возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации и не возмещенных ему на момент окончания срока действия Соглашения либо его досрочного расторжения, приведен в приложении № 7 к настоящему Соглашению.
17. Гарантии осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением

17.1. В соответствии с законодательством о концессионных соглашениях уполномоченные органы в области регулирования цен (тарифов) устанавливают цены (тарифы) на производимые и реализуемые Концессионером услуги теплоснабжения и горячего водоснабжения, исходя из определенных настоящим Соглашением объема инвестиций на реконструкцию объекта Соглашения, предусмотренного пунктом 5.14 настоящего Соглашения, и сроков их осуществления, предусмотренных пунктом 10.2 настоящего Соглашения. 

17.2. В случае, если принятые федеральные законы и (или) иные нормативные правовые акты Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, органов местного самоуправления приводят к увеличению совокупной налоговой нагрузки на Концессионера или ухудшению положения Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении Соглашения, в том числе устанавливают режим запретов и ограничений в отношении Концессионера, ухудшающих его положение по сравнению с режимом, действовавшим в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, органов местного самоуправления, Концедент обязан принять меры, обеспечивающие окупаемость инвестиций Концессионера и получение им валовой выручки (дохода от реализации производимых товаров, оказания услуг по регулируемым ценам (тарифам)) в объеме не менее объема, изначально определенного Соглашением. 

17.3. В случае, если в течение срока действия Соглашения устанавливаются нормы или вносятся изменения, предусмотренные пунктом 17.2 настоящего Соглашения, условия Соглашения (в том числе в части сроков реконструкции объекта Соглашения, срока действия Соглашения) должны быть изменены по требованию Концессионера.

17.4. В случае, если в течение срока действия Соглашения регулируемые цены (тарифы) на производство и передачу тепловой энергии устанавливаются с применением долгосрочных параметров регулирования деятельности концессионера, которые не соответствуют таким параметрам, предусмотренным приложением № 6 к настоящему Соглашению, условия Соглашения должны быть изменены по требованию Концессионера.

17.5. В случае, если решение органа исполнительной власти субъекта Российской Федерации в области государственного регулирования цен (тарифов), органа местного самоуправления (в случае его наделения отдельными государственными полномочиями по регулированию цен (тарифов)) об установлении цен (тарифов) на производство и передачу тепловой энергии принято без учета долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, предусмотренных в Приложении № 6 к настоящему Соглашению, Концедент обязан принять меры по расчету и компенсации расходов Концессионера в объеме, в котором указанные средства подлежали возмещению Концессионеру исходя из выручки от реализации товаров, услуг по регулируемым ценам (тарифам), определенным с применением долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, предусмотренных в приложении № 6 к настоящему Соглашению, определенных на соответствующий период действия тарифа, до заключения дополнительного соглашения о пересмотре условий Соглашения.
17.6. Установление, изменение, корректировка регулируемых цен (тарифов) на производимые и реализуемые Концессионером услуги теплоснабжения и горячего водоснабжения осуществляются по правилам, действовавшим на момент заключения настоящего Соглашения и предусмотренным федеральными законами, иными нормативными правовыми актами Российской Федерации, законами субъекта Российской Федерации, иными нормативными  правовыми актами субъекта Российской Федерации, правовыми актами органов местного самоуправления.

По соглашению Сторон и по согласованию в порядке, утверждаемом Правительством Российской Федерации, с органом исполнительной власти Пермского края, осуществляющим регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), установление, изменение, корректировка регулируемых цен (тарифов) на производимые и реализуемые Концессионером услуги теплоснабжения и горячего водоснабжения осуществляются до конца срока действия настоящего Соглашения по правилам, действующим на момент соответственно установления, изменения, корректировки цен (тарифов) и предусмотренным федеральными законами, иными нормативными правовыми актами Российской Федерации, законами субъекта Российской Федерации, иными нормативными правовыми актами субъекта Российской Федерации, правовыми актами органов местного самоуправления.

17.7. В случае принятия Правительством Российской Федерации соответствующего решения, предусмотренного Федеральным законом от 30 декабря 2012 г. № 291-ФЗ «О внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской Федерации в части совершенствования регулирования тарифов в сфере электроснабжения, теплоснабжения, газоснабжения, водоснабжения и водоотведения», в связи с существенным ухудшением экономической конъюнктуры, возможен перенос сроков реализации инвестиционных обязательств Концессионера. В этом случае Стороны вносят изменения в настоящее Соглашение в порядке, установленном разделом 15 настоящего Соглашения.

17.8. Субъект Российской Федерации несет следующие обязанности по настоящему Соглашению:

1) установление тарифов в соответствии с долгосрочными параметрами регулирования деятельности Концессионера и методом регулирования тарифов, установленных Соглашением;

2) утверждение инвестиционных программ Концессионера в соответствии с установленными Соглашением заданием и мероприятиями, плановыми показателями деятельности Концессионера, предельным уровнем расходов на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения;

3) возмещение недополученных доходов, экономически обоснованных расходов Концессионера, подлежащих возмещению за счет средств бюджета Субъекта Российской Федерации, участвующего в Соглашении в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации, в том числе в случае принятия органом исполнительной власти Субъекта Российской Федерации, участвующего в настоящем Соглашении, в области государственного регулирования тарифов решения об изменении долгосрочных тарифов и (или) необходимой валовой выручки Концессионера, рассчитанных на основе долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера и предусмотренных Соглашением в соответствии с нормативными правовыми актами, и (или) долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, установленных органом исполнительной власти в области государственного регулирования тарифов Субъекта Российской Федерации, участвующего в Соглашении, и (или) решения об установлении тарифов Концессионера на основе долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, отличных от долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, установленных в приложении № 6 к настоящему Соглашению;
4) иные обязанности, устанавливаемые нормативными правовыми актами Субъекта Российской Федерации, участвующего в Соглашении.
18. Разрешение споров

18.1. Споры и разногласия между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним разрешаются путем переговоров.

18.2. В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию, ответ на которую должен быть представлен заявителю в течение 30 (тридцати) дней со дня ее получения.

Претензия (ответ на претензию) направляется с уведомлением о вручении или иным способом, обеспечивающим получение Стороной такого сообщения. 

18.3. В случае не достижения Сторонами согласия, споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде по месту нахождения объекта Соглашения.

19. Заключительные положения

19.1. Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 10 (десяти) дней со дня этого изменения.

19.2. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 5 (пяти) подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, из них два экземпляра для Концедента, по одному - для Субъекта Российской Федерации, Концессионера и регистрирующего органа.

19.3. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению, заключенные как при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.

19.4. Концессионер не возмещает убытки, причиненные ограничением прав третьих лиц в связи с установлением, изменением зон с особыми условиями использования территории в случае реконструкции объекта Соглашения.
19.5. Положения пунктов 5.1, 5.2, 5.14, 7.2, 9.6, 9.7, 16.6, 17.1, 17.4, 17.5, 17.6, 17.8 настоящего Соглашения применяются в случае если реализация Концессионером производимых товаров, оказание услуг осуществляется по регулируемым ценам (тарифам).

В случае перехода муниципального образования Чайковский городской округ в ценовую зону теплоснабжения, Стороны пришли к соглашению, что уточнение (актуализация) перечня реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения, сроков осуществления таких мероприятий, в ценовой зоне теплоснабжения осуществляется Сторонами настоящего Соглашения путем заключения дополнительного соглашения на основании актуализированной схемы теплоснабжения Чайковского городского округа, в рамках предельного размера расходов, определенного пунктом 5.13 настоящего Соглашения, инвестиционной составляющей действующего на дату окончания переходного периода тарифа на тепловую энергию, темпа роста предельного уровня цены на тепловую энергию. 

До заключения указанного дополнительного соглашения конкретизация созданных и (или) реконструируемых объектов, входящих в состав объекта Соглашения, сроков осуществления таких мероприятий, осуществляется путем согласования уполномоченными лицами Сторон составленного Концессионером инвестиционного проекта.

20. Антикоррупционные условия
20.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Соглашению Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.

20.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Соглашению Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Соглашения законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

20.3. Каждая из Сторон настоящего Соглашения отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его стороны, понимаются:

- предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

- предоставление каких-либо гарантий;

- ускорение существующих процедур;

- иные действия, выполняемые работником в рамках должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

20.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Соглашению до получения подтверждения, что нарушение не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (Пяти) дней с даты направления письменного уведомления.

20.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего Соглашения контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.

20.6. Стороны настоящего Соглашения признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. При этом Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.

20.7. Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий настоящего Соглашения могут повлечь за собой неблагоприятные последствия - от понижения рейтинга надежности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения настоящего Соглашения.

20.8. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Соглашения фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.

20.9. Стороны гарантируют полную конфиденциальность при исполнении антикоррупционных условий настоящего Соглашения, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений.

21. Порядок действия Сторон и распределение права собственности в отношении лома черных и/или цветных металлов

21.1. Лом и отходы черных и/или цветных металлов (далее - металлолом), образующиеся в ходе выполнения Концессионером мероприятий по созданию и (или) реконструкции, ремонту на объекте Соглашения, подлежат передаче Уполномоченному представителю Концедента по Акту приема-передачи лома и отходов черных и/или цветных металлов по форме согласно приложению № 9 к настоящему Соглашению.

21.2. В целях контроля Концедента за объемом образующегося металлолома, Концессионер направляет в адрес Концедента уведомление по форме согласно приложению № 10 к настоящему Соглашению о необходимости его совместного осмотра и приема – передачи металлолома, не менее чем за 10 (десять) дней до даты предполагаемого осмотра. В уведомлении указывается длина (в п.м.) и диаметр трубопроводов (количество) металлолома, дата и время проведения осмотра и работы комиссии Концессионера. 

21.3. Концедент в срок, указанный в уведомлении Концессионера, сообщает Концессионеру место приема-передачи (складирования) металлолома и направляет к месту складирования металлолома Уполномоченного представителя для проведения осмотра и приема-передачи металлолома, которое оформляется актом по форме согласно приложению № 9 к настоящему Соглашению. В акте фиксируются сверенные в ходе осмотра данные о характеристиках металлолома (класс, категория, общее обозначение, включая количество в соответствии с ГОСТ). 

21.4. Точный вес (масса) металлолома определяются Концедентом самостоятельно, после подписания акта приема-передачи, по результатам передачи металлолома третьим лицам для дальнейшей переработки. 

Приложения к настоящему Соглашению:

Приложение № 1 – Состав и описание объекта Соглашения, подлежащего реконструкции Концессионером.

Приложение № 2 – Перечень передаваемых Концессионеру документов, относящихся к объекту Соглашения.

Приложение № 3 - Перечень земельных участков, сформированных и поставленных на кадастровый учет на момент подписания Соглашения.

Приложение № 4 - Основные мероприятия по реконструкции объекта Соглашения и сроки их осуществления 
Приложение № 5 – Задание Концедента.

Приложение № 6 - Значения долгосрочных параметров деятельности и плановые показатели деятельности Концессионера.

Приложение № 7 – Порядок и срок возмещения расходов Концессионера. (???)
Приложение № 8 – Объем валовой выручки на каждый год срока действия Соглашения. 
Приложение № 9 – Форма Акта приема-передачи лома и отходов черных и/или цветных металлов.

Приложение № 10 – Форма уведомления о необходимости осмотра и приема металлолома.

Приложение № 11 - Форма Акта приема-передачи объекта Соглашения. 

22. Адреса и реквизиты Сторон

	Концедент
	Концессионер

	Полное наименование: 


	Полное фирменное наименование: 

	Краткое  наименование: 
	Краткое  фирменное наименование: 

	ИНН/ КПП: 
	ИНН/КПП: 

	ОГРН: 
	ОГРН: 

	Место нахождения: 
	Место нахождения: 

	Адрес для корреспонденции: 
	Адрес для корреспонденции: 

	Электронная почта: 
	Электронная почта: 

	Адрес Интернет-сайта: 
	Адрес Интернет-сайта: 

	Тел./Факс (с кодом): 
	Тел./Факс (с кодом):  

	Банковские реквизиты: 
	Банковские реквизиты: 

	________________________ / _______________/

М.П.
	_________________________  / ______________/

М.П.


	Субъект РФ

	

	

	________________________ / _______________/

М.П.


Приложение № 7 к концессионному соглашению 

от "____" ____________ № _____
Порядок и срок возмещения расходов концессионера

1. Порядок возмещения расходов концессионера, подлежащих возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения, водоснабжения и не возмещенных ему на момент окончания срока действия концессионного соглашения:

1.1. В случае если в течение срока действия Соглашения цены (тарифы) и надбавки к ценам (тарифам), установленные с применением долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, не обеспечивают возмещения расходов Концессионера на момент окончания срока действия концессионного соглашения на реконструкцию объекта Соглашения, условия Соглашения могут быть изменены по требованию Концессионера. 

Срок действия Соглашения может быть продлен на период, достаточный для возмещения указанных расходов Концессионера, который составляет _____________________ (указать период, на который может быть продлен срок действия Соглашения). 

Концессионер предоставляет Концеденту экономически обоснованные расчеты размера не возмещенных на момент окончания срока действия Соглашения расходов с приложением подтверждающих бухгалтерских документов, а также расчет периода, на который должен быть продлен срок действия концессионного соглашения и в течение которого будут возмещены расходы Концессионера за счет тарифов и надбавок к тарифам на услуги теплоснабжения и горячего водоснабжения.

Концедент проверяет представленные документы на предмет достоверности и правильности расчетов и согласовывает размер расходов, подлежащих возмещению, в течение 30 дней с момента предоставления документов.

Если в процессе проверки документов Концедентом выявлены факты недостоверности информации, ошибки расчетов и прочие недостатки, документы возвращаются Концессионеру на доработку с указанием причин возврата.

После согласования размера не возмещенных на момент окончания срока действия Соглашения расходов, Концессионером и Концедентом готовятся изменения в Соглашение  в части продления срока действия Соглашения, которые подлежат согласованию с антимонопольным органом в соответствии с действующим законодательством.

После согласования с антимонопольным органом изменений, стороны Соглашения подписывают дополнительное соглашение об изменении срока действия настоящего Соглашения.

1.2. В случае невозможности продления срока действия Соглашения Концедент осуществляет возмещение расходов Концессионера, в течение _______________ (указать срок, в течение которого Концедент возмещает расходы) в согласованном размере.

2. Порядок определения размера и возмещения расходов концессионера в случае досрочного расторжения концессионного соглашения:

2.1. В случае досрочного расторжения Соглашения Концедент обеспечивает Концессионеру возмещение расходов, понесенных Концессионером на создание и (или) реконструкцию объекта Соглашения и не возмещенных ему на момент досрочного расторжения Соглашения. Возмещение расходов осуществляется за исключением средств, возврат которых учтен при установлении тарифов на товары, работы и услуги Концессионера до момента досрочного расторжения концессионного соглашения.

2.2. Концессионер обращается к Концеденту с требованием о возмещении расходов. К требованию в обязательном порядке прилагается пакет документов, подтверждающий сумму понесенных и некомпенсированных расходов, а именно:

1) надлежащим образом оформленные:

- акты выполненных работ (по типовой межотраслевой форме КС-2);

- справки о стоимости выполненных работ и затрат (по типовой межотраслевой форме КС-3);

- первичные бухгалтерские документы, подтверждающие стоимость закупленных материалов (оборудования) задействованных в выполненных работах (оплаченные счета-фактуры с платежными поручениями с отметкой банка, акты списания расходных материалов, акты постановки на бухгалтерский учет приобретенных основных средств);

- документы, подтверждающие понесенные расходы по уплате процентов по кредитам, займам, связанным с осуществлением Концессионером инвестиций в объект Соглашения.

2) пояснительную записку, подтверждающую сумму некомпенсированных расходов, понесенных в результате осуществления регулируемого вида деятельности по объекту Соглашения. Концедент осуществляет проверку представленных Концессионером документов с учетом действующих нормативно-правовых актов Российской Федерации, субъекта Российской Федерации, муниципальных правовых актов. 

2.3. Концедент осуществляет проверку представленных Концессионером документов к расчету расходов, при этом Концедент имеет право запрашивать необходимую информацию в отношении рассматриваемого вопроса у иного круга лиц (уполномоченного органа исполнительной власти в области государственного регулирования цен (тарифов) и иных организаций). 

2.4. После завершения проверки представленных Концессионером документов к расчету расходов, Концедент осуществляет возмещение расходов Концессионера, в течение _______________ (указать срок, в течение которого Концдент возмещает расходы).

Приложение № 9 к концессионному соглашению 

от "____" ____________ № _____
АКТ (ФОРМА)

приёма-передачи лома и отходов черных и/или цветных металлов

г. ____________
   «____»__________ г.

Муниципальное образование ____________________, от имени которого выступает ____________________________________________________________________ в лице  __________________________________________________________________________________________, действующего на основании ___________________________________, именуемое в дальнейшем «Концедент», с одной стороны, и

__________________________________________________________________________________________ в лице ______________________________________________________________________, действующего на основании ___________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Концессионер», с другой стороны, 

совместно именуемые «Стороны», составили настоящий Акт о нижеследующем:

1. В соответствии с разделом 21 Концессионного соглашения от _______________ №_____ Концессионер передаёт, а Уполномоченный представитель Концедента принимает лом и отходы черных и/или цветных металлов следующего ассортимента и количества:

	№ п/п
	Наименование 


	Количество, ед. изм. (диаметр, длина)
	Примечание

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	…
	
	
	


2. Вес (масса) металлолома определяются Уполномоченным представителем Концедента по результатам передачи третьим лицам для дальнейшей переработки.

3. Претензий по качеству и количеству лома и отходов черных и/или цветных металлов Уполномоченный представитель Концедента не имеет.

4. Настоящий Акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны.

5. Подписи Сторон: 

	 Уполномоченный представитель Концедента:
	
	
	
	Концессионер:
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	________________________ /_______________/
	____________________ /_________________/

	м.п.
	
	
	
	м.п.
	
	
	


Приложение № 10 к концессионному соглашению 

от "____" ____________ № _____
Уведомление о необходимости осмотра и приема металлолома 

(Форма)

Главе городского округа –

главе администрации Чайковского городского округа
____________________________

В целях контроля Концедента за объемом образующегося металлолома прошу направить Вашего уполномоченного представителя для проведения осмотра и приема-передачи лома и отходов черных и/или цветных металлов, образовавшихся в ходе выполнения Концессионером мероприятий по реконструкции Объекта Концессионного соглашения № ____ от _______, а также определить место приема-передачи (складирования) металлолома. 

Передача металлолома состоится «___» ________________ 20___г. в ___час. ___мин. 
Дополнительные данные:

1. приблизительный объем (вес)/количество металлолома _______________________________________________________________________________
2. ____________________________________________________
Должность                                                                                                     ______________/_____________/

20

